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Tarifordnung 


zur Anderung der Tariſordnung für nichtdeutſche 

Angeſtellte im öfſentlichen Dienſt im Generalgou⸗ 

vernement vom 24. April 1940 und der Tarif⸗ 

ordnung für nichtdeutſche Arbeiter und Arbeiterin⸗ 

nen im öffentlichen Dienſt im Generalgouvernement 
vom 25. April 1940. 


(Wegfall der Beſchränkung von Mehrarbeits⸗ 
zuſchlägen im öffentlichen Dienſt.) 


(Tarifregiſter Nr. 11/1). 
Vom 4. Dezember 1940. 


Auf Grund des § 3 Abſ. 2 der Verordnung über 
die Geſtaltung der Arbeitsbedingungen und den 
Arbeitsſchutz im Generalgouvernement vom 31. Ok⸗ 
tober 1939 (Verordnungsblatt GGP. S. 13) in 
Verbindung mit der Dritten Durchführungsver— 
ordnung vom 12. März 1940 (Verordnungsblatt 
GGP. II S. 185) erlaſſe ich folgende Tarifordnung: 


Sl 
Im 8 2 Abſ. 3 der Tarifordnung für nichtdeutſche 
Angeſtellte im öffentlichen Dienſt im Generalgou⸗ 
vernement (TO. I, Tarifregiſter Nr. 3/3) vom 
24. April 1940 (Verordnungsblatt GGP. II S. 270) 
lommt der letzte Satz, im $ 3 der Tarifordnung für 
nichtdeutſche Arbeiter und Arbeiterinnen im öffent: 


Ordynacja Taryfowa 


celem zmiany ordynaeji taryfowej dla nie beda- 
cych Niemeami pracowniköw umystowych w sluz- 
bie publieznej w Generalnym Gubernatorstwie 
z dnia 24 kwietnia 1940 r. i ordynaeji taryfowej 
dla nie bedacych Niemeami pracowniköw i pra- 
cownie fizyeznych w stuzbie publieznej w General- 
nym Gubernatorstwie z dnia 25 kwietnia 1940 r. 
(Zniesienie ograniezenia dodatiköw za prace nad- 
liezbowa w stuzbie publieznej). i 


(Rejestr taryfowy nr. 11/1). 
Z dnia 4 grudnia 1940 r. 


Na podstawie $ 3 ust. 2 rozporzadzenia o unor- 
mowaniu warunköw pracy oraz ochronie pracy 
w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 31 Daz- 
dziernika 1939 r. (Dz. rozp. 60. str. 13) w po- 
laczeniu z trzecim postanowieniem wykonawezym 
z dnia 12 marca 1940 r. (Dz. rozp. GGP. Il str. 185) 
wydaje nastepujaca ordynacje taryfowa: 


8 1 
WS 2 ust. 3 ordynacji taryfowej dla nie beda- 
cych Niemcami pracowniköw umyslowych w stus- 
bie publicznej w Generalnym Gubernatorstwie 
(O. T. I., rejestr taryfowy nr. 3/3) z dnia 24 kwie- 
inia 1940 r. (Dz. rozp. GGP. II str. 270) odpada 
zdanie kohcowe, zas w $ 3 ordynacji taryfowej 


lichen Dienſt im Generalgouvernement (TO. II, 
Tarifregiſter Nr. 1/2) vom 25. April 1940 (Ver⸗ 
ordnungsblatt GGP. II S. 272) der Abſatz 3 in 
Wegfall. b 
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Die Tarifordnung tritt 
1. Dezember 1940 in Kraft. 


Krakau, den 4. Dezember 1940. 


Der Leiter der Abteilung Arbeit 
in der Regierung des Generalgouvernements 


Dr. Frauendorfer 


mit Rückwirkung ab 


564 — 


dla praconiwköw i pracownie fizyeznych w stus— 
bie publicznej w Generalnym Gubernatorstwie 
(O. T. IL, rejestr taryfowy nr. 1/2) 2 dnia 25 
kwietnia 1940 r. (Dz. rozp. GGP. II str. 272) ustep 3. 


8 2 


Ordynacja taryfowa wchodzi w zycie z moca 
obowiazujaca wstecz od dnia 1 grudnia 1940 r. 


Krakau (Kraköw), dnia 4 grudnia 1940 r. 


Kierownik Wydzialu Pracy w Rzadzie 
Generalnego Gubernatorstwa 
Dr. Frauendorfer 


TEE RE TE Bel 


Anordnung 
über Schlachtwertklaſſen auf den Viehmärkten. 


Vom 5. Dezember 1940. 


Auf Grund des $ 3 Abſ. 2 der Verordnung über 
die Ernährungs- und Landwirtſchaft im Gencral- 
gouvernement vom 23. November 1939 (Verord⸗ 
nungsblatt GGP. S. 63) beſtimme ich: 
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Auf den Schlachtviehmärkten ($ 5 Abſ. 2 der 
Fünften Durchführungsvorſchrift vom 20. Januar 
1940 zur Verordnung über die Ernährungs⸗ und 
Landwirtſchaft im Generalgouvernement [Ver- 
ordnungsblatt GGP. IT S. 371) wird das Schlacht⸗ 
vieh in Schlachtwertklaſſen eingereiht. Die Ein- 
reihung erfolgt durch Schlachtwertklaſſenausſchiſſe. 
Die Mitglieder der Schlachtmertflaſſenauscchſiſſe 
werden vom Diſtriktschef auf Vorſchlag des Markt⸗ 
leiters ernannt und abberufen. 


82 
Es werden folgende Schlachtwertklaſſen gebildet: 
1. Rinder. 


A. Ochſen. 
Klaſſe 0 


a) vollfleiſchige, ausgemäſtete, höchſten Schlacht⸗ 
wertes, 

b) ſonſtige vollfleiſchige, 

c) fleiſchige, 

d) gering genährte. 


B. Bullen. 
Klaſſe 
a) jüngere, vollfleiſchige, höchſten Schlacht⸗ 
wertes 


b) ſonſtiae vollfleiſchige oder ausgemäſtete, 
c) fleiichige, 
d) gering genährte. 


C. Kühe. 
Klaſſe 
a) jüngere, vollfleiſchige, höchſten. Schlacht⸗ 
wertes, 


b) ſonſtige vollfleiſchige oder ausgemäſtete, 
c) fleiſchige. 
d) gering genährte. 


D. Färſen. 
Klaſſe 5 


a) e 
Schlachtwertes, 

b) vollfleiſchige, 

c) fleiſchige, 

d) gering genährte. 


ausgemäſtete, höchſten 


Zarzadzenie a 
o klasach wartosei ubojowej na targach na bydto. 


Z dnia 5 grudnia 1940 r. 


Na podstawie $ 3 ust. 2 rozporzadzenia o gospo- 
darce wyZywienia i rolnietwie w Generalnym Gu- 
bernatorstwie z dnia 23 listopada 1939 r. (Dz. 
rozp. GGP. str. 63) postanawiam: 


8 1 


Na targach na bydlo rzezne (S 5 ust. 2 piatego 
postanowienia wykonawczego z dnia 20 styeznia 
1940 r. do rozporzadzenia o gospodarce wyzywie— 
nia i rolnictwie w Generalnym Gubernatorstwie 
[Dz. rozp. GGP. II str. 37]) dzieli sie bydto rzezne 
na klasy wartosei ubojowej. Podzialu na klasy do- 
konuja komisje klasyfikacji wartosei ubojowej. 
Eztonköw komisji klasyfikacji wartosci ubojowej 
mianuje i odwoluje Szef Okregu na wniosek kie- 
rownika targu. 
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Tworzy sie nastepujace klasy wartosei ubojowej: 
1. Bydto rogate. 
A. Woly. 
Klasa 
a) pelnomiesiste, wytuczone, o maksymalnej 
warto$ei ubojowej. 
b) inne pelnomiesiste, 
e) miesiste, 
d) malo odzywione. 


B. Buhaje. 
Klasa 
a) mfodsze, pelnomiesiste, 
wartosei ubojowej. 
b) inne pelnomicsiste lub wytuczone, 
c) miesiste, 
d) malto odzywione. 


o maksymalnej 


C. Krowy. 
Klasa 
a) mfodsze, pelnomiesiste, o » maksymalnej 
wartosei ubojowej, 
b) inne pelnomiesiste lub wyluczone, 
c) miesiste, 
d) malo odzywione. 


D. Jalöwki. 
Klasa N 
a) pelnomiesite, wytuczone, o maksymalnej 
wartosci ubojowej. 
b) pelnomiesiste, 
c) miesiste, 
d) malo odzywione. 


2. Schweine. 
Klaſſe 


a) von 150 kg Lebendgewicht und darüber, 


bi) „ 135 „ — 149,5 kg Lebendgewicht, 
be) * 120 8 134,5 ” ” 
c) 7 100 8 119,5 ” * 
d) * 80 n 99,5 5 7] 
e) unter 80,0 „ h 


g!) fette Speckſauen, 
g:) andere Sauen, 


h) Eber, 
I) Altſchneider. 
3. Kälber. 
Klaſſe 


a) beſte Maſt⸗ und Saugfälber, 

b) mittlere Maſt⸗ und Sauglkälber, 
c) geringere Saugkälber, 

d) geringe Kälber. 


, 4. Schafe. 
Klaſſe 
a) beſte Maſtlämmer und Maſthammel, 
b) geringere Maſtlämmer und Maſthammel, 
c) Schafe. 


8 3 
Mit Genehmigung des Leiters der Abteilung 
Ernährung und Lauowercſchafk ın der Regierung 
des Generalgouvernements kann auch auf den 
Viehmärkten (Kreisviehmärkten) — $ 5 Abſ. 1 der 
Fünften Durchführungsvorſchrift vom 20. Januar 
1940 (Verordnungsblatt GP. II S. 37) zur Ver⸗ 
ordnung über die Ernährungs- und Landwirt⸗ 
ſchaft im Generalgouvernement — eine Einreihung 
in Schlachtwertklaſſen nach Maßgabe der 88 1 und 2 
erfolgen. 
8 4 


Dieſe Anordnung tritt am 1. Januar 1941 in 
Kraft. : 
Krakau, den 5. Dezember 1940. 

Der Leiter 


der Abteilung Ernährung und Landwirtſchaft 
in der Regierung des Generalgouvernements 


2. Swinie. 


Klasa 
a) od 150 kg äywej wagi i powyzej 
b.) „ 135 „ — 149,5 kg zywej wagi 


b nes ads 


* 


ee LI REDE er NE 7 
d) 55 80 Bus, 99,5 55 * 
e) ponizej 80,0 „ 71 
g.) tluste maciory na slonine, 


inne maciory, 
h) knury, 
i) pözne kastraty. 


3. Cieleta. 
Klasa 
a) najlepsze cieleta tuczne i ssace, 
b) srednie cieleta tuczne i ssgce, 
e) mniejsze cieleta ssace, 
d) male cieleta. 


4. Owce. 
Klasa 


a) najlepsze jagnieta tuczne i skopy tuczne, 
b) mniejsze jagnieta tuczne i skopy tuczne, 
c) owce, 
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Za zezwoleniem Kierownika Wydzialu Wyy- 
wienia i Rolnictwa w Rzadzie Generalnego Guber- 
»natorstwa moZe röwniez na targach na bydlo (na 
powiatowych targach na bydlo) — $ 5 ust. 1 piate- 
go postanowienia wykonawezego z dnia 20 stycez- 
nia 1940 r. (Dz. rozp. GGP. II str. 37) do rozpo- 
rzadzenia o gospodarce wyZywienia i rolnictwie 
w Generalnym Gubernatorstwie — dzielenie na 
klasy wartoSci ubojowej nastapié wedlug $$ 1 i 2. 


8 4 
Zarzadzenie niniejsze wchodzi w Zycie 2 dniem 
1 stycznia 1941 r. 


Krakau (Kraköw), dnia 5 grudnia 1940 r. 
Kierownik } 
Wydziatu Wyzywienia i Rolnietw 
w Rzadzie Generalnego Gubernatorstwa 


Körner Körner 
Anordnung Zarzadzenie 


über die Bewirtſchaftung von Geflügel. 
Vom 15. Dezember 1940. 


Auf Grund des $ 8 der Achten Durchführungs⸗ 
vorſchrift vom 6. Februar 1940 (Verordnungsblatt 
GGP. II S. 85) zur Verordnung vom 23. No⸗ 
vember 1939 über die Ernährungs- und Landwirt⸗ 
ſchaft im Generalgouvernement (Verordnungsblatt 
GGP. S. 63) ordne ich aͤn: 


8 1 

Betriebe, die Geflügel bearbeiten (Mäſtereien), 
verarbeiten (Schlächtereien) und verteilen (Han⸗ 
delsbetriebe), bedürfen der Zulaſſung. Über die 
Zulaſſung entſcheidet der Leiter der Abteilung Er⸗ 
nährung und Landwirtſchaft in der Regierung des 
Generalgouvernements. Er kann die Entſcheidung 
über die 95 dert von Kleinhandelsbetrieben dem 
Diſtrittschef übertragen. 


o gospodarowaniu drobiem. 
Z dnia 15 grudnia 1940 r. 


Na podstawie $ 8 ösmego postanowienia wyko:- 
nawczego z dnia 6 lutego 1940 r. (Dz. rozp. GGP. 
II str. 85) do rozporzadzenia z dnia 23 listopada 
1939 r. o gospodarce wyzywienia i rolnictwie 
W Generalnym Gubernatorstwie (Dz. rozp. 66. 
str. 63) zarzadzam: 


8 1 

Przedsiebiorstwa, ktöre dröb obrabiaja (tueznie), 
przerabiaja (rzeZnie) i rozdzielaja (przedsiebior- 
stwa handlowe), wymagaja dopuszezenia, O do- 
puszezeniu rozstrzyga Kierownik Wydzialu Wy- 
zywienia i Rolnictwa w Rzadzie Generalnego Gu- 
bernatorstwa. Moze on przekaza6 rozstrzyganie 
o dopuszczaniu przedsigebiorstw detalicznych Sze- 
fowi Okregu. 
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8 2 

(1) Der Aufkauf von Geflügel auf Märkten oder 
beim krgeuger iſt nur den gemap 3 1 zugeiaenen 
Yiueseren und Schlachtereten genatter. Die wia= 
eteten und Schlachtereien konnen ſich beſonderer 
Erfaſſungsſteuen over Aufkaufer, die Erjayungs- 
ſteuen beſonberer Aufkauſer vevıenen. Die Exfaſ⸗ 
jungsjieuen veourfen der Zulaſſung durch den 
Diſuriltschef. 

(2) Vie Aufkäufer dürfen nicht im eigenen 
Namen und nicht ſur eigene Rechnung, ſonbern 
nur im Namen und ſur echnung einer Plaſterei, 
einer Schlachterei oder einer Wrjayungsjteue tatig 
ſein. Sie maſſen im Beſitz einer vom Diſtrittschef 
auf Namen uno Wohnort ausgeſtellten Auftaufs⸗ 
geneymigung jein. uus der uuftaufsgenehmigung 
muß ersichtlich lein, jur welche Wlaltereien, Schlach⸗ 
tereien ober Exſaſſungsſteuen der Auftaufer tatig 
iſt. 

(3) Die unmittelbare Abgabe von Geflügel 
durch den Erzeuger an den Veroraucher zum Eigen⸗ 
verorauch unter Beachtung der einschlagigen preis 
beſcimmungen ist teinen Beſchrantungen unter⸗ 
worfen. 

(4) Die Beſtimmungen der Verordnung über den 
Erwero von gewerollchen Unternehmen, Betrieben 
und Antellsrechten im Generalgouvernement vom 
23. April 1940 (Verordnungsblatt Gg. 1 S. 171) 
bleiben unberührt. = 


83 

(1) Die Erfaſſungsſtellen find verpflichtet, das 
gejamte von ihnen aufgetaufte Geflugel an zuge⸗ 
laene Wlajtereıen aozuneſern, ſowen ie nicht ge⸗ 
map Abl. 2 als Schlachtereien zugelaſſen werden. 

(2) Auf Antrag konnen Erjajjungsitellen als 
Schlachtereien gemuß § 2 Abſ. 1 zugerahen werden. 
Vie Schlachtercaubnes muß ſich jedoch auf die 
Mengen beichranten, die zur ortlichen Bedarfs⸗ 
deckung im Aujtaujsgeviet der berreſſenden Er⸗ 
faſſungsſtelle benorigt werden. Vie zur Schlach⸗ 
tung freigegebenen engen werden auf das Zus 
teuungstonungent des betreffenden Gebietes an⸗ 
gerechnet. Die freigegebenen Schlachtmengen kön⸗ 
nen von den Schlachtereien auf eigene Rechnung 
verkauft werden. 

(3) Sofern nicht die Vorausſetzungen des Abſ. 2 
gegeben ind, iſt den Erfaſſungsſteuen verboten, 
das von ihnen aufgetkauſte Geflügel auf eigene 
Rechnung zu ſchlachten oder zu verlaufen. 


8 4 
(1) Als Mäſtereien und Schlächtereien können 
nur ſolche Betriebe zugelaſſen werden, die die Ge⸗ 
währ fur eine einwanogreie Bearbeitung und Ver: 
arbeitung der Ware bieten. Es ſind insbeſondere 
folgende Borausjegungen erforderlich: 


1. Genügende fachmänniſche und kaufmänniſche 
Kenntniſſe der Betriebsleiter und der mit der 
en, und Schlachtung beauftragten Per⸗ 
onen; 

2. ausreichende, hygieniſch einwandfreie Räum⸗ 
lichleiten, die den veterinärpolizeilichen Vor⸗ 
ſchriften genügen, ſowie die erforderlichen 
maſchinellen Einrichtungen; 

3. ausreichende, dem Umfange des Betriebes 
entſprechende Betriebsmittel. 


(2) Die gleichen Vorausſetzungen gelten ſinnge⸗ 
mäß für Erfaſſungsſtellen, Aufkäufer und Ver⸗ 
teilerbetriebe, 
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(1) Skup drobiu na targach lub u producenta 
dozwolony jest tylko tuczniom i rzezniom, do- 
puszczonym w mysl $ 1. lucznie i rzeznie moga 
sie postugiwaé specjalnymi zbiornicami (Erras- 
sungstelien) lub skupujacymi, zbiornice specjainy- 
mi skupujacymi. Dia zbiornıc wymagane jest do- 
puszczenie przez Szefa Okregu. 


(2) Skupujacym nie wolno aziala& we wlasnym 
imieniu i na wiasny rachunek, tylko w imieniu 
i na rachunek tuczni, rzezni lub zbiornicy. Mu- 
sz posiadac zezwolenie na skup, wyslawione 
przez Szefa Okregu na ich nazwisko i miejsce za- 
mieszkania. Z zezwolenia na skup musi wynikaé, 
dla jakich tuczni, rzeZni lub zbiornic dziala osoba 
skupujaca. 


(3) Bezposrednie oddawanie drobiu przez pro- 
ducenta konsumentowi dia wiasnego uzylku przy 
uwzglednieniu odnosnych przepisöow o cenach nie 
podiega Zadnym ograniczeniom, 


(4) Postanowienia rozporzadzenia o nabywaniu 
przemysiowych przedsicbiorstw, zakladöw i praw 
udzialowych w Generalnym Gubernatorstwie 
z dnia 23 kwietnia 1940 r. (Dz. rozp. GGP. I str. 
171) pozostaja nienaruszone. 
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(1) Zbiornice sa obowigzane odprowadzid caly 
zakupiony przez nie dröb dopuszezonym tucz- 
niom, o ile nie sa dopuszczone w mysl ust. 2 jako 
rzeZnie. 

(2) Na wniosek moga byé zbiornice dopuszezo- 
ne jako rzeZnie w mysl $ 2 ust. 1. Zezwolenie 
bicia musi sig jednak ogranicza6 do ilosei, ktöre 
sq konieczne dla pokrycia miejscowych potrzeb 
na obszarze skupu odnosnej zbiornicy. Zwolnio- 
ne dla uboju ilosei zalicza sie na kontygent przy- 
dzialu odnosnego obszaru. Zwolnione ilosci uboju 
moga bye sprzedane przez rzeZnie na wlasny ra- 
chunek. 


(3) O ile nie sa dane zalozenia ust. 2, zakazuje 
sie zbiornicom bié lub sprzedawaé na wlasny ra- 
chunek skupiony przez nie dröb. 


8 4 
(1) Jako tucznie i rzeZnie moga byé dopusz- 
czone tylko takie przedsiebiorstwa, klöre daja re- 
kojmie wolnej od zarzutu obröbki i przeröbki to- 
waru. Wymagane sa w szezegölnosci nastepujace 
warunki: 


1. dostateczne zawodowe i kupieckie wiadomo- 
sei kierownik6W przedsiebiorstwa i osôb, ktö- 
rym powierzono tuczenie i uböj; 

2. wystarezajace pod wzgledem higienieznym 
wolne od zarzutu pomieszezenia, odpowiada- 
jace przepisom welerynaryjno-policyjnym, 
jak röwniezZ potrzebne urzadzenia maszy- 
nowe; 

3. wystarezajqcy, rozmiarom przedsiebiorstwa 
odpowiadajacy kapital obrotowy. 


(2) Te same warunki obowiazuja odpowiednio 
dla zbiornic, skupujacych i przedsiebiorstw roz- 


dzielczych. 


85 
Die Zulaſſung gemäß des § 1, § 2 Abſ. 1 
Satz 3 und §3 Abſ. 2 kann widerrufen werden, ins⸗ 
beſondere dann, wenn die Vorausſetzungen für die 
Zulaſſung nachträglich entfallen oder wenn ſich her⸗ 
ausſtellt, daß die erforderlichen Vorausſetzungen im 
Zeitpunkt der Zulaſſung nicht vorhanden waren. 
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(1) Die zugelaſſenen Mäſtereien find allein be⸗ 
rechtigt, Schlachtaeflügel J. Qualität zu verkaufen. 
Sie ſind verpflichtet, dieſe Ware in der Rechnung, 
auf der Verpackung und am Tier als J. Qualität 
kenntlich zu machen. Der Leiter der Abteilung Er- 
nährung und Landwirtſchaft in der Regierung des 
Generalgouvernements kann vorübergehend Aus⸗ 
nahmen von der Kennzeichnungspflicht der Tiere 
zulaſſen. 

(2) Als Schlachtgeflügel I. Qualität dürfen nur 
ſolche Tiere gekennzeichnet werden. die vollfleiſchig 
find. d. h. die gleichmäßig verteilten Anſatz von 
Fleiſch und Fett auf Bruſt, Rücken und Schenkel 
haben. Die Tiere müſſen trocken gerupft und frei 
von ſchlechtem Geruch ſein. Die Knochen des 
Rumpfes dürfen nicht ſtark hervortreten Die Haut 
muß geſunde. weißliche bis gelbliche Farbe mit 
Naturalanz haben und frei von Verfärbungen 
ſein. Die Haut muß außerdem meich und nicht 
lederartig, ohne Federn- oder Stoppelrückſtände 
und ohne ſtarke Rupfriſſe fein. Bis auf Supnen⸗ 
hühner darf Schlachtgeflügel J. Qualität nicht älter 
als ein Jahr ſein. 


8 7 
Über die bei den Mäſtereien lebend und ge— 
ſchlachtet vorhandene Ware nerfiiat der Leiter der 
Abteilung Ernährung und Landwirtſchaft in der 
Regierung des Generalgouvernements. 
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(1) Entgegen den Beſtimmungen dieſer Anord— 
nung in den Verkehr gebrachte Erzeuaniſſe der 
Ernährnnas⸗ und Landwirtſchaft können nach 8 4 
der Erſten Durchführunasvorſchrift vom 15. Ja⸗ 
nuar 1940 zur Verordnung über die Ernährnnas⸗ 
und Landmirtſchaft im Generalgounernement (Ver⸗ 
ordnunasbſatt GP. II S. 9) zu Gunſten des Ge⸗ 
neralnounernements für verfallen erklärt werden; 
die Betriebe können bei vorſchriftsmidrigem Ner- 
halten der Beſitzer oder Betriebsleiter vorüher⸗ 
gehend oder dauernd geſchloſſen werden. Außer⸗ 
dem können gemäß 8 4 der Zweiten Nerordnung 
vom 24. Juli 1940 zur Ergänzung der Nerordnung 
über die Ernährungs- und Landwirtſchaft im Ge⸗ 
neralaguvernement (Verordnungsblatt GP. I 
S. 228) Ordnunasſtrafen bis zu unbeſchränkter 
Höhe verhängt werden. 

(2) Zuwiderhandlungen gegen dieſe Anordnung 
können auch nach der Verordnung vom 15. Januar 
1940 zur Ergänzung der Nerordnung über die 
Ernährungs- und Landwirtſchaft im Generalgou⸗ 
vernement (Verordnungsblatt GGP. I S. 8) mit 
Gefänanis und mit Geldſtrafe bis zu unbeſchränkter 
Höhe oder mit einer dieſer Strafen beſtraft werden. 
Die Strafverfolmma tritt nur mit Zuſtimmung 
des Leiters der Ahteiſung Ernährung und Land: 
wirtſchaft in der Regierung des Generalgouver— 
nements ein. 


567 — 


8 5 
Dopuszezenie w mysl $ 1, $ 2 ust. 1 zdanie 3 
i S 3 ust. 2 moZe by& odwolane, szezegölnie wtedy, 
gdy zaloZenia dla dopuszezenia odpadaja pöZniej, 
lub gdy sie okaze, Ze wymagane zalozenia nie 
istnialy w terminie dopuszezenia. 


86 

(1) Dopuszezone tucznie sa jedynie upowaznio- 
ne sprzedawa@ dröb I. jakosci, przeznaczony do 
bicia. Obowiazane sa one oznaczyé ten towar 
w rachunku, na opakowaniu i na zwierzeciu jako 
I. jakosci. Kierownik Wydzialu Wyzywienia i Rol- 
nictwa w Rzadzie Generalnego Gubernatorstwa 
moze przejSciowo zezwolié na wyjatki od obo- 
wigzku znakowania zwierzat. 


(2) Jako dröb I. jakosei przeznaczony do bicia 
moga byé oznakowane tylko takie zwierzeta, ktö- 
re sa pelnomiesiste, t. zn. posiadaja röwnomiernie 
rozdzielona warstwe miesa i Huszezu na piersiach, 
grzbiecie i udach. Zwierzeta musza byé skubane 
na sucho i wolne od ztego zapachu. Kosci tulowia 
nie moga uwydafniaé sie silnie. Sköra musi po- 
siadaé zdrowa, bialawa wzglednie Zöltawa barwe 
z naturalnym polyskiem i musi byé wolna od za- 
barwien. Sköra musi byé pröcz tego miekka i nie 
sucha, bez pozostaloSci piör lub szypulek, pozo- 
stalych ze skubania i bez silnych okaleezen, po- 
wstalych wskutek skubania. Pröez kur rosolowych 
nie moZe dröb I. jakosci przeznaczony do bicia 
liczyé wiecej niz jeden rok Zyecia. 


8 7 
‚Znajdujacym sie wWtuezniach Zywvm lub bitvm 
towarem rozporzadza Kierownik Wydzialu Wy- 
zywienia i Rolnictwa w Rzadzie Generalnego Gu- 
bernatorstwa. 


88 

(1) Puszezone w ohröt wbrew postanowieniom 
niniejszego postanowienia produkty gospodarki 
wyiywienia i rolnictwa moga byé uznane za prze- 
padhe w myS$l S 4 pierwszego postanowienia wyko— 
nawezego z dnia 15 stycznia 1940 r. do roznorza- 
dzenia o gospodarce wyzywienia i rolnietwie 
w Generalnym Gubernatorstwie (DZ. rozp. GGP. 
II str. 9) na rzecz Generalnego Gubernatorstwa; 
w razie nieprzepisowego zachowania sie posiada- 
czy lub kierowniköw przedsiebiorstw, przedsie- 
biorstwa te moga by@ tymezasowo lub na state 
zamkniete, Pröcz tego w mvSl $ 4 drugiego rozpo— 
rzadzenia z dnia 24 lipca 1940 r. celem uzupelnie- 
nia rozporzadzenia o gospodarce wy%iywienia 
i rolnietwie w Generalnym Gubernatorstwie (Dz. 
rozp. GGP. I str. 228) moga byé wymierzane kary 
porzadkowe do nieograniezonej wysokosei. 

(2) Wykroczenia przeciw ninieiszemu zarzadze- 
niu moga by€ röwniez karane podtug rozporzadze- 
nia z dnia 15 styeznia 1940 r. celem uzupelnienia 
rozporzadzenia o gospodarce wyzywienja i rolnic- 
twie w Generalnym Gubernatorstwie (Dz. rozp. 
GGP. I str. 8) wiezieniem i grzywna do nieogra- 
niczonej wysokosei lub jedna z tych kar. Seina- 
ganie karne nastepuje tylko za zgoda Kierownika 
Wydzialu Wyzywienia i Rolnietwa W Rzadzie Ge- 
neralnego Gubernatorstwa. 
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8 9 8 9 
Dieſe Anordnung tritt am 1. Januar 1941 in Rozporzadzenie niniejsze wchodzi w zZycie 
Kraft. z dniem 1 stycznia 1941 r. 
Krafau, den 15. Dezember 1940. Krakau (Kraköw), dnia 15 grudnia 1940 r. 
Der Leiter Kierownik 
der Abteilung Ernährung und Landwirtſchaft Wydziau Wyzywienia 1 Rolnietwa 
in der Regierung des Generalgouvernements w Rzadzie Generalnego Gubernatorstwa 
Körner Körner 
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